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reduction which does not fall within sub-paragraph (@) or (b)
of this paragraph shall be treated as temporary for a period of
Jour weeks and no longer : -

Provided that if the absence, mterruptzon or reductzon has been immediate-
ly preceded by an absence, interruption or reduction falling ‘within. sub-
paragraph (a) or (b) of this paragraph, or by absence at.a school, the said
period of twelve weeks or four weeks shall not begin to run until after the
termination of that immediately precedmg absence, tnterruption or re-
duction as the case may be.

2) Noththstandmg the prov1smns of sub-paragraph (¢) of
paragraph (1) of this regulation, any absence from a parent falling within
that sub-paragraph shall cease t6 be treated as temporary if provision
has been made for the child, other than by a person within the meaning
of paragraph (2) of regulation 12, for a period of four weeks during
which no such person other than that parént has been providing in his
own home for the child or contributinig at the rate of eight shillings
a week or more to the cost of providing for the child elsewhere.

FLA X

REGULATIONS DATED 29TH JuLY, 1953, MADE BY THE MINISTRY
" OF AGRICULTURE UNDER SECTION EIGHTEEN OF THE FLAX (TempoR-
ARY PROVISIONS) Act (NORTHERN IRELAND), 1953

1953. No. 106

In exercise of the powers conferred upon it by section eighteen of
the Flax (Temporary Provisions) Act (Northern Ireland), 1953, and
of all other powers it enabling, the Ministry of Agriculture, with the
approval, so far as it is required by the said Act, of the Ministry of
Finance, and after consultation, so far as it is required as aforesaid,
with representatives of persons whose interests appear to the Mmlstry
to be lxkely to be aﬂected hereby makes’ the followmg Regulations :—

Short title 1.—(1) These Regulationis may be cited ‘as the Flax (Temporary
and com-  Provigions) Regulations (Northern Ireland), 1953. :

mencement,
(2) These Regulations shall come into force on lst August, 1953.

Intetpre- 2.—(1) In these Regula_tidns, unless the context otherwise requires,
tation. the expression —
“ the Act ”’ means the Flax (Temporary Provxsxons) Act (Northern
" Treland) 1958 ; and |
 the Ministry 3 means the Mlmstry of Agnculture : -
(2) The Interpretatxon Act, 1889, shall apply to the mterpreta-

tion of these Regulations in.like manner as it applies to the interpreta-~
tion-of an Act of the Parliament of Northern Ireland. ..
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3. Persons to whom licences are issued by the Ministry under Records and
section two or section three of the Act and persons with whom arrange- "™~
ments are entered into by the Ministry under or for the purposes of
section five of the Act shall —

(@) keep such a record of each of their purchases and sales of
flax straw grown in the year 1953, and of flax or re-scutched
tow produced therefrom as will show —

(i) the date thereof ;

(ii) the name and address of the other party to the trans-
action ;

(i) the grade (if any) of any flax or re-scutched tow pur-
chased or sold ;

(1v) the weight of any flax straw, flax or re-scutched tow
purchased or sold, particulars of hand scutched flax and
turbine scutched flax being recorded separately ; and

(v) the price ; and _

® furmsh to the Ministry —

" (i) within one week from the date of any purchase of any
such flax straw, flax or re-scutched tow, the aforesaid
particulars of that purchase ; and

(u) from time to time on the request of the Ministry, the
aforesaid- particulars of any sale of any such flax straw,
flax or re-scutched tow.

4 ‘Any dlspute between the holder of a licence issued by the Min- Gradmg of
istry undeér section two of the Act and any flax grower as to the grading flax.
of any flax, being a dispute arising out of the purchase of that flax,
shall be determined in the manner provided by the First Schedule
to these Regulations.

5. For the purposes of makmg payments under section eleven or Definition
section twelve of the Aét in connection with any flax or flax straw, the of (f;mw'
grower of the flax straw (whether retted or unretted) from which the ;;rpo;rs of
- flax sold is produiced, or, as the case may be, the grower of the unretted certain pay-

ments under
flax straw sold, shall be deemed t6 be— ‘ At

(@) the person who sells such flax or flax straw to the’ person
authorised by the Ministry under the Act to buy it or,
at the option of the Ministry,

" (b) the person on whose behalf such flax or flax straw is so sold.

6. Where a person appearing to be entitled to receive a payment Payment in
under sectiori ‘¢leven or section twelve of the Act.dies before payment ¥t
thereof has beén made to him, the said payment may, on production of person other
probate, letters of administration or other. satisfactory evidence of than the
entitlement, be paid by the Ministry to his personal representatives for grower.

the benefit of his ‘estaté. .. . -




